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Пункт 59 повестки дня: Информация о 

несамоуправляющихся территориях, 

передаваемая согласно статье 73e Устава 

Организации Объединенных Наций 

(продолжение) (A/70/23 (главы VII и XIII) и 

A/70/67) 

Пункт 60 повестки дня: Экономическая и иная 

деятельность, которая затрагивает интересы 

народов несамоуправляющихся территорий 

(продолжение) (A/70/23 (главы V и XIII)) 

Пункт 61 повестки дня: Осуществление 

Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам 

специализированными учреждениями и 

международными организациями, связанными  

с Организацией Объединенных Наций 

(продолжение) (A/70/23 (главы VI и XIII) и A/70/64) 

Пункт 62 повестки дня: Предоставление 

государствами-членами жителям 

несамоуправляющихся территорий 

возможностей для получения образования и 

профессиональной подготовки (продолжение) 

(A/70/66 и A/70/66/Add.1) 

Пункт 63 повестки дня: Осуществление 

Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам (территории, 

не охваченные другими пунктами повестки дня) 

(продолжение) (A/70/23 (главы VIII, IX, X, XI и 

XIII), A/70/201 и A/70/73 и A/70/73/Add.1) 

 

1. Г-н Гутьеррес Бланко Наваррете (Испания) 

говорит, что Испания в очередной раз обращается  в 

рамках заседания Комитета к Соединенному Коро-

левству как другу, партнеру и союзнику с просьбой 

выполнить мандат Организации Объединенных 

Наций и провести переговоры по теме Гибралтара. 

Испания готова начать переговоры в целях дости-

жения окончательного решения согласно соответ-

ствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи, 

применимым принципам и Уставу Организации 

Объединенных Наций и рассчитывает, что Соеди-

ненное Королевство поступит так же, в соответ-

ствии с соглашением, достигнутым министрами 

иностранных дел обеих стран в 1984 году.  

2. Несмотря на то, что третье Десятилетие за ис-

коренение колониализма уже давно наступило, си-

туация на Гибралтаре представляет собой истори-

ческий анахронизм, который остается неизменным 

по причине отказа управляющей державы возобно-

вить переговоры по вопросу суверенитета. Оратор 

напоминает, что, согласно Утрехтскому договору, 

Испания уступила Соединенному Королевству 

только город и замок Гибралтар вместе с портом 

(включая лишь его внутренние воды), оборонитель-

ными сооружениями и крепостями. Испания нико-

гда не отказывалась от территориальных вод; дей-

ствия, которые Соединенное Королевство характе-

ризует как «незаконные вторжения в британские 

воды», на самом деле являются обычными действи-

ями испанских судов в испанских водах. К тому же, 

как Соединенное Королевство неоднократно при-

знавало, независимость Гибралтара в соответствии 

с договором невозможна без согласия Испании. Тем 

не менее деколонизация является возможной в тех 

случаях, когда управляющие державы демонстри-

руют соответствующую политическую волю, как 

поступала британская корона в отношении ряда 

своих бывших территорий. 

3. В соответствии с установленной Генеральной 

Ассамблеей доктриной, согласно которой урегули-

рование различных территориальных споров долж-

но происходить в индивидуальном порядке, Испа-

ния настаивает на том, что в случае Гибралтара 

должен применяться не принцип самоопределения, 

а принцип восстановления территориальной це-

лостности Испании. Интересы населения Гибралта-

ра должны быть приняты во внимание, однако в пе-

реговорах с Испанией Соединенное Королевство 

несет ответственность за представление этих инте-

ресов в качестве управляющей державы. Несмотря 

на принятие новой Конституции, международный 

статус Гибралтара не претерпел изменений, и мест-

ное правительство не имеет легитимных прав на 

вмешательство в переговоры по спору, возникшему 

в связи с незаконной оккупацией Соединенным Ко-

ролевством перешейка и окружающих его вод.  

4. Испания не принимает и не намерена прини-

мать данную колониальную ситуацию, которая 

представляет собой нарушение международного 

права и негативно отражается не только на повсе-

дневной жизни населения региона, но на состоянии 

казны Испании и Европейского союза. В 2013 году 

власти Гибралтара разместили в испанских водах 

около 70 бетонных блоков и по-прежнему прилага-

ют усилия для освоения прибрежной полосы, тем 
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самым препятствуя деятельности испанских рыба-

ков и нанося ущерб экологии Испании. Помимо 

этого, местные власти ввели систему нулевого 

налогообложения для иностранных компаний, ве-

дущих коммерческую деятельность на территории 

Гибралтара, а также приняли целый ряд налоговых 

правил, предоставляющих льготный налоговый ре-

жим ряду компаний, что привело к возникновению 

нетранспарентной конкуренции с испанской и ев-

ропейской налоговыми системами и невозможности 

установления собственников компаний. Помимо 

этого, несмотря на то, что контрабанда сигарет с 

территории Гибралтара достигла пугающих мас-

штабов, нанеся одной только Андалусии экономи-

ческий ущерб в размере около 800 млн. евро, со 

стороны властей Гибралтара звучат лишь пустые 

обещания бороться с незаконной торговлей. В до-

кладе Европейского отделения по борьбе против 

мошенничества за 2014 год говорится о выявлении 

доказательств, подтверждающих факты контрабан-

ды и отмывания денег, которые наносят ущерб фи-

нансовым и иным интересам Европейского союза. 

Европейский союз также ведет расследование воз-

можных нарушений Гибралтаром экологических и 

налоговых норм. 

5. В целях обороны и выполнения своих обяза-

тельств в качестве члена таможенного союза Евро-

пейского союза и участника Шенгенского соглаше-

ния Испания регулярно проводит обязательные 

проверки для установления личности и процедуры 

таможенного досмотра на границе с Гибралтаром. В 

то же время при проведении таких проверок Испа-

ния всегда стремится содействовать социальному 

благополучию и экономическому развитию как Ги-

бралтара, так и прилегающей к нему территории 

Кампо-де-Гибралтар. В связи с этим Испания гото-

ва создать специальный механизм регионального 

сотрудничества с участием Испании, Соединенного 

Королевства, местных органов власти со стороны 

Гибралтара, а также их коллег, действующих на 

прилегающих испанских территориях, и наблюда-

телей со стороны Европейского союза, чтобы заме-

нить прекративший свое существование трехсто-

ронний Форум для диалога по вопросу о Гибралта-

ре, превратившийся в инструмент для продвижения 

претензий Гибралтара на получение суверенитета. 

Оратор отмечает, что Соединенное Королевство и 

Испания привержены задаче укрепления сотрудни-

чества в области борьбы с организованной пре-

ступностью и в настоящее время обмениваются 

предложениями о достижении этой общей цели.  

6. Г-жа Таула (Новая Зеландия), выступая также 

от имени администратора Токелау, говорит, что То-

келау обладает уникальным статусом несамоуправ-

ляющейся территории Новой Зеландии и испытыва-

ет многочисленные трудности, которые, скорее все-

го, сохранятся и в дальнейшем по причине геогра-

фической изоляции и чрезвычайно невысокой чис-

ленности населения данной территории. Новая Зе-

ландия привержена своим конституционным взаи-

моотношениям с правительством и народом Токелау 

и в связи с этим будет вместе с ними прилагать все 

усилия для обеспечения всех жителей Токелау, 

населяющих эти три атолла, основными услугами 

надлежащего качества. С момента своего последне-

го выступления перед Специальным комитетом по 

деколонизации в июне управляющая держава по-

прежнему сосредоточена на задаче повышения ка-

чества основных общественных услуг для жителей 

Токелау, в первую очередь в таких сферах, как здра-

воохранение, образование и транспорт. В связи с 

этим особое значение имеет прогресс в области 

строительства нового судна по заказу Новой Зелан-

дии, которое должно повысить транспортную до-

ступность Токелау. Корабль «Маталики» стоимо-

стью 12,5 млн. новозеландских долларов, сдача ко-

торого запланирована на декабрь 2015 года, будет 

передан в дар Токелау и будет обслуживаться про-

фессиональной судоходной компанией, с тем чтобы 

обеспечить безопасность жителей Токелау.  

7. Повышение качества образования, доступного 

детям, проживающим на данной территории, явля-

ется неотложной и приоритетной задачей, которая 

стала важным аспектом сотрудничества правитель-

ства страны оратора с Токелау по итогам выводов, 

представленных Управлением Новой Зеландии по 

обзору системы образования. В связи с этим Новая 

Зеландия продолжает оказывать Токелау поддержку 

в рамках проводимого совместными усилиями ре-

формирования услуг образования на атоллах. Новая 

Зеландия также оказывает техническую поддержку 

школам Токелау и местному департаменту образо-

вания. 

8. В качестве управляющей державы Новая Зе-

ландия также продолжает свои усилия по максими-

зации доходов, получаемых территорией за счет 

собственных ресурсов, в первую очередь за счет 

рыболовства, которое является главным источником 
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доходов Токелау: в 2014–2015 годах доходы бюдже-

та Токелау от рыболовства составили 10,75  млн. но-

возеландских долларов. По просьбе Токелау адми-

нистратор Токелау продолжает осуществлять 

управление рыболовством в исключительной эко-

номической зоне совместно с Токелау и при помо-

щи министерства сырьевой промышленности Токе-

лау. Дискуссии по целому ряду вопросов, касаю-

щихся реформ, предложенных консультантом по 

делам рыболовства Токелау, должны привести к 

значительному повышению эффективности систе-

мы управления территории в данной отрасли.  

9. Как было отмечено делегацией оратора в 

июне, основная задача по-прежнему состоит в 

обеспечении жителей Токелау основными услугами 

до рассмотрения каких-либо дальнейших актов о 

самоопределении. В действительности никаких ак-

тивных действий по изменению сложившейся ситу-

ации не ведется. Новая Зеландия выделила Токелау 

двустороннее ассигнование в размере 14 млн. ново-

зеландских долларов на период 2015—2016 годов и 

рассматривает возможность предоставления допол-

нительного финансирования для переоснащения су-

доходных протоков между рифами и причалов, а 

также для дальнейшего повышения качества систе-

мы образования. Правительство оратора по-

прежнему высоко ценит тесные связи с Токелау и 

полно решимости продолжать оказывать поддержку 

этим удаленным общинам, где проживают граждане 

Новой Зеландии. 

10. Г-н Бек (Соломоновы Острова), выступая 

также от имени Передовой группы меланезийских 

государств, Фиджи, Папуа — Новой Гвинеи, Вануа-

ту и Национального социалистического фронта 

освобождения канаков (НСФОК), говорит, что, к 

сожалению, пережитки колониализма продолжают 

преследовать человечество, несмотря на принятие 

Декларации о предоставлении независимости коло-

ниальным странам и народам в 1960 году. Между-

народное сообщество должно удвоить свои усилия 

для того, чтобы колонизация окончательно изжила 

себя. Новая Каледония приступила к наиболее от-

ветственному этапу, готовясь в 2018 году претво-

рить в жизнь акт о самоопределении в соответствии 

с буквой и духом Нумейского соглашения. Невоз-

можно преувеличить важность соблюдения этого 

соглашения, что и отмечается в проекте резолюции 

по Новой Каледонии, представленном вниманию 

Комитета. Комитету следует поддержать эту резо-

люцию, которая будет пересмотрена в целях отра-

жения недавних значительных политических и 

иных изменений, произошедших в Новой Каледо-

нии. 

11. Несмотря на то, что Группа приветствует по-

ложительные изменения, которые в настоящее вре-

мя наблюдаются в Новой Каледонии, включая то 

взаимопонимание, которого удалось достичь в Па-

риже Комитету подписавшихся сторон Нумейского 

соглашения, и последующее создание рабочих 

групп, она по-прежнему обеспокоена медленным 

ходом составления окончательного списка избира-

телей для выборов в провинциальные органы 

управления и специального избирательного списка, 

так как оба эти вопроса имеют основополагающее 

значение и требуют решения в целях обеспечения 

надежного, справедливого, транспарентного и под-

отчетного избирательного процесса. Необходимо  

также полное и эффективное осуществление обяза-

тельств, которые были утверждены всеми сторона-

ми. Специальный комитет должен получить более 

широкие функции для того, чтобы гарантировать, 

что процесс референдума в полной мере соответ-

ствует Нумейскому соглашению и принятым прин-

ципам и практикам самоопределения, изложенным 

в соответствующих резолюциях Генеральной Ас-

самблеи. 

12. Передовая группа меланезийских государств 

еще раз призывает к эффективному осуществлению 

выводов и рекомендаций Специального комитета, 

сделанных по итогам его успешной первой выезд-

ной миссии в Новую Каледонию. Она также призы-

вает управляющую державу гарантировать свобод-

ное и полное осуществление всеми коренными жи-

телями территории своего права на самоопределе-

ние на основании предоставленного взрослому 

населению всеобщего избирательного права и в со-

ответствии с полным соблюдением прав человека и 

основных свобод, закрепленных в Нумейском со-

глашении, Уставе Организации Объединенных 

Наций и соответствующих резолюциях. Группа 

настоятельно призывает Францию к созданию 

надлежащего политического климата для проведе-

ния свободного и демократического референдума, а 

также к уважению решений, принятых избранными 

представителями Новой Каледонии по вопросам, 

касающимся избирательного процесса, включая 

взаимное соглашение относительно участия Орга-

низации Объединенных Наций в создании и пере-
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смотре специальных избирательных списков. Бла-

гоприятный период для урегулирования вопросов, 

связанных с избирательными списками, перед про-

ведением референдума в 2018 году, скоро истечет, и 

невыполнение этой задачи может повлечь за собой 

нестабильность территории. Франции следует тща-

тельно и открыто взвесить все аргументы в целях 

урегулирования спора по поводу списков избирате-

лей для выборов в провинциальные органы управ-

ления, прежде чем будет составлен список избира-

телей для референдума по вопросу о самоопределе-

нии. Помимо этого, напоминая о выводах, сделан-

ных по итогам Карибского регионального семинара 

по вопросу о проведении третьего Международного 

десятилетия за искоренение колониализма 2015 го-

да и касающихся в первую очередь помощи Депар-

тамента Организации Объединенных Наций по по-

литическим вопросам в организации избиратель-

ных процессов, Группа просит управляющую дер-

жаву в консультации с Генеральным секретарем 

принять надлежащие меры для обеспечения при-

сутствия представителей Организации Объединен-

ных Наций при подготовке референдума и надзоре 

за его проведением. 

13. Выездные миссии в несамоуправляющиеся 

территории представляют собой полезный инстру-

мент для оценки ситуации в той или иной террито-

рии, но они должны проводиться исключительно 

при сотрудничестве и поддержке управляющих 

держав. Передовая группа меланезийских госу-

дарств готова к сотрудничеству со всеми заинтере-

сованными сторонами. 

 

Пункт 63 повестки дня: Осуществление 

Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам (территории, 

не охваченные другими пунктами повестки дня) 

(продолжение) 

  Заслушание представителей 

несамоуправляющихся территорий и 

петиционеров 
 

14. Председатель говорит, что, в соответствии с 

обычной практикой Комитета, представителям не-

самоуправляющихся территорий будет предложено 

обратиться к Комитету, а петиционерам — занять 

место за столом петиционеров; после своих заявле-

ний все петиционеры покинут зал заседаний.  

 

Вопрос о Гибралтаре (A/C.4/70/4) 

15. Г-н Пикардо (главный министр Гибралтара) 

говорит, что, несмотря на ежегодные выступления 

официальных представителей Гибралтара перед 

Комитетом и Специальным Комитетом, которые  

продолжаются с 1993 года, никакого или почти ни-

кого прогресса в отношении вопроса деколониза-

ции Гибралтара достигнуто не было. Он остается 

последней колонией Европы лишь из-за того, что 

правительство Испании настаивает на непримени-

мости неотъемлемого принципа самоопределения в 

отношении жителей Гибралтара. Эта позиция про-

тиворечит положениям Устава Организации Объ-

единенных Наций и соответствующим резолюциям 

о деколонизации. Несмотря на неоднократные вы-

ступления главных министров перед Специальным 

Комитетом и многочисленные приглашения органи-

зовать выездную миссию, никаких ответных дей-

ствий не последовало. Вместо этого жителям Ги-

бралтара каждый год предлагается одно и то же 

консенсусное решение, которое препятствует по-

пыткам этого народа добиться исключения Гибрал-

тара из списка несамоуправляющихся территорий.  

16. Ряд политических администраций одна за дру-

гой заложили основы государственности: имея пра-

вительство, которое обладает автономией по всем 

вопросам, кроме обороны и внешних сношений, 

сильными демократическими институтами и дина-

мичным демократическим режимом, Гибралтар в 

большей степени подготовлен к самоуправлению, 

чем многие другие бывшие колонии. Лишь за один 

только 2015 год здесь были учреждены Университет 

Гибралтара и новый национальный банк. Гибралтар 

занимает третье место в мире по ВВП на душу 

населения, а его система финансовых услуг отлича-

ется высоким уровнем регулирования. Наличие со-

глашений об обмене информацией с 79 странами 

мира и грядущее создание центрального реестра 

бенефициарных владельцев компаний — первого в 

своем роде в Европейском союзе — наглядно де-

монстрируют, что Гибралтар полностью привержен 

принципу транспарентности в международных фи-

нансовых операциях, несмотря на заявление пред-

ставителя Испании об обратном. 

17. Политически мотивированная критика эконо-

мической деятельности Гибралтара всегда исходит 

из одного и того же источника: им является прави-

тельство Испании, которое стремится воспрепят-

ствовать деколонизации Гибралтара, опорочить его 
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экономику и не позволить его жителям свободно и 

справедливо выбирать собственное политическое 

будущее, для того чтобы получить суверенитет над 

Гибралтаром без согласия его народа. Тщетное 

стремление испанского правительства воспрепят-

ствовать применению права на самоопределение в 

отношении Гибралтара и получить над ним кон-

троль свидетельствуют о неоколониализме Испа-

нии, который должен быть пресечен Комитетом, и 

ее политике территориального ревизионизма, кото-

рую можно расценить как попытку переписать Кон-

венцию Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву.  

18. В 2015 году имел место ряд незаконных втор-

жений испанских судов в зону британских гибрал-

тарских территориальных вод (119 подобных инци-

дентов за один только сентябрь), что повлекло за 

собой серьезные и угрожающие жизни столкнове-

ния на море. В двух отдельных случаях, видеоза-

пись которых имеется в свободном доступе в ин-

тернете, власти Испании подвергли угрозе жизни 

семьи и группы рыбаков, которые находились в во-

дах Гибралтара, не причиняя никому ни малейшего 

ущерба. Подобные незаконные вторжения пред-

ставляют собой нарушение вышеупомянутой Кон-

венции, однако они являются единственным сред-

ством, к которому может прибегнуть правительство 

Испании для того, чтобы заявить о своих притяза-

ниях на воды Гибралтара, будучи уведомлено о том, 

что любые попытки подать иск в какой-либо меж-

дународный суд будут обречены на провал. Подоб-

ное политическое безрассудство подвергает угрозе 

жизни ни в чем не повинных людей, однако при 

этом торговцы наркотиками продолжают безнака-

занно вести свою деятельность в испанских водах, 

перевозя тонны незаконных веществ из Северной 

Африки в Европу. Действующее правительство Ис-

пании подвергается широкой критике в связи с его 

неспособностью решить проблему контрабанды в 

регионе, и ему следовало бы сотрудничать со свои-

ми гибралтарскими коллегами, которые, в отличие 

от властей Испании, очень эффективно справляют-

ся с этой задачей. Тем не менее Испания покинула 

трехсторонний Форум для диалога по вопросу о 

Гибралтаре, несмотря на то, что он был признан 

бывшим министром иностранных дел Испании  как 

единственный процесс, способствующий сотрудни-

честву между всеми участниками.  

19. Как и Соединенное Королевство, Гибралтар 

сохраняет приверженность данному форуму и 

убежден в том, что диалог и сотрудничество спо-

собны создать зону процветания, которая будет вы-

годна всем экономикам по обе стороны границы. 

Комитет должен рекомендовать жителям Гибралта-

ра не уступать давлению со стороны Испании и со-

хранять свою решимость в стремлении не допу-

стить отказа от своего суверенитета. Те, кто пыта-

ются реализовать неоколониалистские притязания 

при помощи угроз или думают, что гибралтарцев 

можно заставить отказаться от своих прав, заблуж-

даются. Жители Гибралтара никогда не откажутся 

от своей скалы и будут повторять это снова и снова, 

пока не добьются своей цели. 

20. Г-н Баттигиг (Группа по вопросу о самоопре-

делении Гибралтара) говорит, что понятие само-

определения народа, каким бы небольшим он ни 

был, является самой сутью демократии. В консуль-

тативном заключении Международного Суда, пред-

ставленном по запросу Организации Объединенных 

Наций в связи с другой ситуацией, говорилось, что 

народ определяет судьбу территории, а не террито-

рия решает судьбу народа. Народ Гибралтара недву-

смысленно выразил свое мнение путем двух рефе-

рендумов, в ходе которых 99 процентов населения 

проголосовали против предоставления суверените-

та Испании. Если Организация Объединенных 

Наций, Соединенное Королевство и Испания со-

гласны с тем, что желание жителей Гибралтара 

должно быть принято во внимание, то оратор зада-

ется вопросом о том, почему Комитет и Испания 

отказываются прислушаться к этим четко сформу-

лированным желаниям. Принимая во внимание его 

конституционные отношения с Соединенным Коро-

левством, следует отметить, что в действительности 

Гибралтар уже не является колонией и имеет уро-

вень самоуправления, не присущий колониям. Если 

этого недостаточно для удаления из списка несамо-

управляющихся территорий, то Комитету следует 

указать необходимый порядок действий, о чем жи-

тели Гибралтара просят на протяжении уже почти 

десятилетия. 

21. Воодушевившись бездействием Комитета, Ис-

пания сохранила репрессивные и злонамеренные 

ограничения на границе. Выездная миссия, направ-

ленная в соответствии с мандатом Комитета, могла 

быть получить вопиющее подтверждение регуляр-

ных незаконных вторжений Испании в британские 



 
A/C.4/70/SR.3 

 

15-17462 X 7/21 

 

гибралтарские территориальные воды в виде риско-

ванных полетов испанских вертолетов на малых 

высотах и действий судов испанской гражданской 

гвардии, таранящих прогулочные катера, зареги-

стрированные в Гибралтаре. Политика политиче-

ского, экономического и физического удушения Ги-

бралтара, начатая прошлыми режимами, продолжа-

ется и сегодня, усугубляя тот разрыв, который был 

создан в результате одностороннего закрытия Ис-

панией своей границы. Этот акт необоснованной 

политической агрессии в свое время стал причиной 

колоссальных страданий народа Гибралтара, и со-

временное поколение его жителей продолжает 

страдать от притеснений со стороны Испании. Тем 

не менее эта враждебная тактика бессильна перед 

твердой волей и стойкостью гибралтарцев, которые 

выстоят перед любыми запугиваниями, как это и 

происходило на протяжении последних 311  лет. 

Скорее Испания в ее нынешнем виде прекратит су-

ществовать, чем Гибралтар станет испанским.  

22. Комитету пора перестать закрывать глаза на 

проблему Гибралтара. Несмотря на то, что вера 

оратора в Комитет остается неизменной в свете той 

безупречной работы, которую он проделал по ряду 

других важных вопросов, Комитет должен действо-

вать решительно и идти до конца, чтобы сохранить 

имеющуюся у людей веру в Организацию Объеди-

ненных Наций и всё, что она представляет. 

 

Вопрос о Новой Каледонии (A/C.4/70/6) 

23. Г-н Корнай (официальный представитель 

правительства Новой Каледонии и министр по во-

просам бюджета, жилья, энергетики, цифровых 

технологий и аудиовизуальных средств массовой 

информации и связей с Конгрессом) говорит, что 

его правительство обязуется неукоснительно следо-

вать положениям Нумейского соглашения, согласно 

которым оно должно регулярно информировать Ор-

ганизацию Объединенных Наций о прогрессе его 

страны в достижении эмансипации. Оратор желает 

затронуть опасения, выраженные в резолюции 

69/102 Генеральной Ассамблеи по вопросу Новой 

Каледонии. Правительство страны оратора, дей-

ствуя совместно с территориальными учреждения-

ми, приняло ряд мер по устранению этих опасений: 

оно приняло решение вдохнуть новую жизнь в эко-

номику страны путем повышения эффективности 

управления природными ресурсами в целях обеспе-

чения экономического суверенитета Новой Каледо-

нии. В настоящее время оно завершает работу над 

смелым планом перехода к энергетической без-

опасности, который станет частью его вклада в Ра-

мочную конвенцию Организации Объединенных 

Наций об изменении климата. Оно также приступи-

ло к реформированию системы управления госу-

дарственными финансами, осуществив ряд новых 

бюджетно-финансовых мер, направленных на по-

вышение эффективности распределения ресурсов.  

24. Что касается социального сектора, то прави-

тельство страны оратора провело ряд смелых пре-

образований, направленных на сохранение соци-

альной сплоченности. Действующая социальная 

модель должна быть усовершенствована, например 

за счет включения вопроса обеспеченности жильем 

в число приоритетных задач. Правительство страны 

оратора не только приступило к строительству двух 

новых больниц, но и организовало консультации по 

вопросам здравоохранения, по итогам которых си-

стема управления здравоохранением должна стать 

более сильной, современной и последовательной. 

Правительство страны оратора также разработало 

стратегию обеспечения занятости и трудоустрой-

ства, которая должна получить финансовую под-

держку со стороны Европейского фонда развития.  

25. В духе истинного единства и в стремлении к 

общему благу все подписавшиеся стороны Нумей-

ского соглашения поддерживают диалог друг с дру-

гом, территориальными учреждениями и членами 

комитета, проведя не менее трех заседаний за по-

следние восемнадцать месяцев. 

26. Что касается положения канакского народа, то 

равенство является тем принципом, в отношении 

которого правительство страны оратора не намере-

но идти ни на какие уступки. Этот принцип закреп-

лен в Нумейском соглашении, и правительство 

стремится предоставить всем мужчинам и женщи-

нам Новой Каледонии равные возможности для до-

стижения успеха. В связи с этим в конце 2015 года 

Конгрессу Новой Каледонии будет представлена на 

утверждение образовательная программа, в которой 

будут указаны основные цели и меры в области об-

разования, принятие которых позволит сократить 

процент отсева из учебных заведений и будет со-

действовать действительно равным возможностям в 

сфере образования. Школы Новой Каледонии, 

начиная с детских дошкольных учреждений и за-

канчивая средней ступенью, будут не только поощ-

рять изучение языков и культуры канаков, но и по-
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вышать осведомленность о культурном разнообра-

зии, которое является залогом богатства общества 

Новой Каледонии. Преподавателям, которые были 

недавно переведены в Новую Каледонию из Фран-

ции в рамках Нумейского соглашения, будет предо-

ставлен новый правовой статус. 

27. Стремясь к более масштабной региональной 

политической интеграции, Новая Каледония при 

поддержке большинства политических партий хочет 

стать полноценным членом Форума тихоокеанских 

островов, который является единственной межпра-

вительственной организацией в регионе. Объявле-

ние о возможном пересмотре критериев вступления 

в ряды Форума, сделанное во время последней 

встречи на высшем уровне в Папуа — Новой Гви-

нее, дает правительству страны оратора надежду на 

положительный исход. Международное сотрудни-

чество является важным аспектом государственной 

политики, и Новая Каледония имеет статус ассоци-

ированного члена Экономической и социальной ко-

миссия для Азии и Тихого океана (ЭСКАТО) Эко-

номического и Социального Совета (ЭКОСОС) и 

намерена вступить в ряды членов Регионального 

комитета Всемирной организации здравоохранения 

по Западно-Тихоокеанскому региону. Членство в 

учреждениях Организации Объединенных Наций 

дает Новой Каледонии возможность участвовать во 

многих международных конференциях, расширяя 

спектр своих знаний о международных отношени-

ях. Новая Каледония надеется, что в ходе предсто-

ящего четвертого Саммита Франция — Океания 

управляющая держава также заявит о своей полной 

приверженности региональной интеграции ее тихо-

океанских территорий. 

28. В ответ на комментарии по поводу территории 

оратора, содержащиеся в докладе Специального 

комитета по деколонизации (A/70/23), правитель-

ство территории вступило в конструктивный диалог 

со всеми будущими участниками институциональ-

ного будущего Новой Каледонии, содействуя обу-

чению старших должностных лиц в государствен-

ном и частном секторах и совершенствуя свою си-

стему образования. 

29. Комитет подписавшихся сторон Нумейского 

соглашения, специальное заседание которого состо-

ялось 5 июня в Париже, пришел к соглашению о 

назначении международного эксперта, который воз-

главит процесс создания списка избирателей для 

выборов в провинциальные органы управления, и о 

включении эксперта в комитеты по обзору избира-

тельных списков для референдума 2018 года. До-

клад о проделанной работе будет подготовлен к 

предстоящему заседанию Комитета подписавшихся 

сторон. Решение данного важного вопроса проис-

ходило в духе несомненного консенсуса. Что каса-

ется осуществления информационно-учебной про-

граммы о значении самоопределения, то в школь-

ной программе широко рассматривается институ-

циональная история Новой Каледонии, а средства 

массовой информации Новой Каледонии, независи-

мо от их направления, посвящают все больше вре-

мени освещению вопроса самоопределения.  

30. Что касается права народа на природные ре-

сурсы территории, то передача добывающей и ме-

таллообрабатывающей промышленности представ-

ляет один из наиболее значимых примеров передачи 

полномочий в рамках институционального развития 

Новой Каледонии. Правительство страны оратора 

сегодня должно разработать стратегию по наиболее 

эффективному использованию ресурсов Новой Ка-

ледонии, учитывая, что она является экспортером 

значительных объемов минерального сырья. Эта 

стратегия должна быть главным образом направле-

на на решение двух следующих задач: выработку 

более эффективной концепции экспорта минералов 

и перераспределение в рамках партнерства доли 

провинций в добывающих и металлообрабатываю-

щих компаниях. Правительство также намерено как 

можно скорее инициировать дискуссии по поводу 

структур собственности металлообрабатывающих 

компаний и предложить введение налога на недро-

пользование, поступления от которого будут 

направляться в фонд будущих поколений. Конгресс 

Новой Каледонии будет обсуждать стратегию для 

данного ключевого сектора экономики на следую-

щей неделе. Правительство страны оратора про-

должит свои усилия в духе консенсуса и единства и 

будет делать все возможное, чтобы содействовать 

успеху процесса деколонизации. 

31. Г-н Форрест (Национальный социалистиче-

ский фронт освобождения канаков (НСФОК)) гово-

рит, что, несмотря на ограниченный срок, отведен-

ный для осуществления всех рекомендаций выезд-

ной миссии Специального комитета перед референ-

думом 2018 года, в настоящее время ведутся кон-

сультации по поводу хрупкого консенсуса, который 

был достигнут в Париже в июне 2015 года в ходе 

специального заседания Комитета подписавшихся 

http://undocs.org/A/70/23
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сторон Нумейского соглашения по поводу списков 

избирателей. Все участники заседания, тем не ме-

нее, согласились с реальностью угрозы фальсифи-

кации итогов голосования. НСФОК еще раз обра-

щается к Бюро Организации Объединенных Наций 

по оказанию помощи в проведении выборов с 

просьбой о поддержке в соответствии с рекоменда-

циями, сделанными в ходе Карибского региональ-

ного семинара, для того чтобы обеспечить подго-

товку нефальсифицированных и транспарентных 

списков избирателей, которая в настоящее время не 

может быть гарантирована управляющей державой.  

32. Еще одна проблема заключается в том, что 

контроль стратегической отрасли по производству 

никеля не был полностью передан Новой Каледо-

нии вопреки положениям Нумейского соглашения, а 

это блокирует все перспективы экономического ро-

ста территории; при этом продолжается разграбле-

ние ее природных ресурсов. В связи с этим НСФОК 

призывает все соответствующие заинтересованные 

стороны проявить благоразумие и позволить народу 

территории получать выгоду от собственных при-

родных ресурсов, о чем говорится в ежегодных ре-

золюциях в отношении экономических и иных ви-

дов деятельности, которые затрагивают интересы 

народов несамоуправляющихся территорий. Поми-

мо этого, до референдума осталось всего три года, 

но ряд других ключевых положений Нумейского со-

глашения о передаче полномочий так и не были 

осуществлены. В качестве последнего примера ме-

тодов управления, применяемых профранцузскими 

партиями, можно привести тот факт, что в отсут-

ствие диалога или консенсуса со своими партнера-

ми, выступающими за независимость, они полно-

стью блокировали работу национального учрежде-

ния — Экономического, социального и природо-

охранного совета территории. 

33. Продолжается также и массовая организован-

ная иммиграция, которая подрывает само понятие 

гражданства Новой Каледонии и ведет к маргина-

лизации канакского народа на его собственной зем-

ле. Согласно последним статистическим данным, 

доля канакского населения снизилась с почти 45 

процентов в 1989 году до вопиющих 39 процентов в 

2014 году, несмотря на прирост населения на более 

чем 100 тыс. человек за указанный период.  

34. В свете указанных проблем и в соответствии с 

резолюциями Генеральной Ассамблеи делегация 

оратора призывает Организацию Объединенных 

Наций направить ежегодную выездную миссию в 

Новую Каледонию до того, как будет проведен ре-

ферендум 2018 года, для того, чтобы все заинтере-

сованные стороны могли надлежащим образом вы-

полнять свои обязанности. Организация Объеди-

ненных Наций должна помочь управляющей держа-

ве в искоренении колониализма на землях Мелане-

зии и гарантировать, что общество здесь станет бо-

лее справедливым и единым. 

35. Задачей НСФОК по-прежнему остается до-

стижение полного суверенитета. За время председа-

тельства в Передовой группе меланезийских госу-

дарств в период с 2013 по 2015 годы, НСФОК смог 

накопить богатый и созидательный опыт благодаря 

работе со странами-партнерами. 

36. Г-н Вамитан (Национальный социалистиче-

ский фронт освобождения канаков (НСФОК)), вы-

ступая в качестве председателя Группы, включаю-

щей в себя коалицию НСФОК / Каледонского союза 

и Националистов в Конгрессе Новой Каледонии, 

говорит, что Франция, которая 70 лет назад в одно-

стороннем порядке вычеркнула Новую Каледонию 

из составленного Организацией Объединенных 

Наций списка стран, подлежащих деколонизации, 

даже сегодня придерживается стратегии запрета не-

зависимости во имя собственных высоких интере-

сов и положения в мире. Несмотря на то, что терри-

тория ведет с управляющей державой постоянный 

диалог с момента заключения Матиньонских и Ну-

мейского соглашений, члены НСФОК из года в год 

выступают перед Комитетом с осуждением полити-

ки противодействия эмансипации, которой придер-

живаются сменяющие друг друга правительства 

Франции. 

37. Одним из проявлений такой политики стал 

приток французских иммигрантов, засилье которых 

неуклонно ведет к тому, что канаки превращаются в 

меньшинство в собственной стране. Эта политика 

проявляется также в неспособности устранить дан-

ный дисбаланс, что приводит к маргинализации 

значительной части канакского населения и в 

первую очередь молодежи. Схожим образом, план 

передачи полномочий подразумевал создание в Но-

вой Каледонии системы, подобной тем, которые 

действуют в бывших французских колониях в Аф-

рике. Как на международном, так и на региональ-

ном уровне управляющая держава иногда использу-

ет Новую Каледонию как троянского коня, чтобы 

укрепить свое влияние в Тихоокеанском регионе, 
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как это произошло в случае, когда она попыталась 

получить для Новой Каледонии статус полноправ-

ного члена Форума тихоокеанских островов. Оста-

ются неразрешенными также непростые  вопросы о 

специальных избирательных листах, эксплуатации 

ресурсов никеля и начавшейся в 2015 году депорта-

ции канаков в отдаленные тюрьмы с повышенным 

уровнем безопасности во Франции после вынесе-

ния неоправданно суровых и политически мотиви-

рованных приговоров. Любые требования незави-

симости неизменно воспринимаются как угроза.  

38. Та же самая политика Франции проявляется и 

в ее отношении к оспариваемому процессу подго-

товки к голосованию по поводу получения страной 

полного суверенитета в 2018 году. Несмотря на то, 

что все политические группы в Конгрессе Новой 

Каледонии, включая партии, выступающие против 

независимости, открыто и официально согласились 

с той ролью, которую наблюдатели от Организации 

Объединенных Наций будут играть в избирательном 

процессе, французское правительство продолжает 

медлить с ответом. По состоянию на текущий мо-

мент от Франции не было получено какого-либо 

подтверждения того, что она может обратиться с 

таким предложением к Организации Объединенных 

Наций. 

39. В свете вышесказанного делегация оратора 

вновь обращается к Организации Объединенных 

Наций с просьбой принять целенаправленное и ак-

тивное участие в процессе деколонизации Новой 

Каледонии, с тем чтобы канаки, которые являются 

коренным народом, живущим в условиях колониза-

ции, смогли участвовать в подлинном акте само-

определения, который будет носить свободный и 

транспарентный характер и в полной мере соответ-

ствовать принципам Организации Объединенных 

Наций. 

40. Г-н Бек (Соломоновы Острова) просит г-на 

Вамитана пояснить, в чем заключаются его опасе-

ния, связанные с процессом самоопределения, ко-

торый в настоящее время проводится в Новой Ка-

ледонии. 

41. Г-н Вамитан (Национальный социалистиче-

ский фронт освобождения канаков (НСФОК)) гово-

рит, что, как и все колонизированные народы, стре-

мящиеся к свободе, его народ желает осуществить 

свое право на самоопределение и независимость в 

рамках референдума в соответствии с принципами 

Организации Объединенных Наций. По состоянию 

на сегодняшний момент управляющая держава ни 

разу не выразила желания привлечь Организацию 

Объединенных Наций к этому процессу. Оратор 

рассматривает Организацию Объединенных Наций 

в качестве гаранта того, что данный процесс будет 

носить свободный, справедливый и транспарент-

ный характер для всех жителей Новой Каледонии. 

Источником разногласий стало право голоса, так 

как управляющая держава продолжает политику 

численного подавления канаков в рамках созданной 

ею колонии переселенцев. 

42. Г-н Боанемуа (Федерация групп по вопросам 

обычного права (ГДПЛ)) говорит, что его организа-

ция представляет законные права кланов и племен, 

проживающих на данной территории. Как и у всех 

народов Тихоокеанского региона и особенно мела-

незийцев, отношения канаков с их землей носят 

священный характер. В основе их требований об 

эмансипации лежит стремление вернуть себе земли, 

которые были экспроприированы колониальной 

державой после Второй мировой войны. Несмотря 

на многочисленные акты о передаче земли за ис-

текшие годы, по имеющейся статистике более 

100 кланов, насчитывающих тысячи семей, до сих 

пор не смогли получить обратно в собственность 

земли своих предков, и лишь двадцать восемь про-

центов земель в настоящее время управляется в со-

ответствии с обычным правом. Более того, после 

подписания Нумейского соглашения французское 

правительство сочло возможным отказаться от сво-

их колониальных долгов и политических обяза-

тельств, несмотря на то, что о них четко говорится 

в преамбуле Соглашения. 

43. В связи с этим необходимо провести подроб-

ное исследование состояния реформ в сфере соб-

ственности, проводимых в территории, в целях под-

счета числа претензий, которые были действитель-

но удовлетворены, и дальнейшего продолжения ре-

форм в сфере собственности при технической под-

держке специализированных учреждений Органи-

зации Объединенных Наций, в соответствии с Де-

кларацией о деколонизации. Цель заключается в 

том, чтобы обеспечить передачу полномочий 

Агентства по освоению сельских районов и земель-

ных участков самим жителям Новой Каледонии и 

прежде всего заставить Францию выполнить свои 

обязательства. 
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44. Местные группы по вопросам обычного права 

(ГДПЛ), составляющие федерацию оратора, были 

созданы 30 лет назад в качестве особого юридиче-

ского инструмента, призванного содействовать раз-

витию территорий, регулируемых обычным правом. 

Идея заключается в том, что требования о возвра-

щении земель должны быть не самоцелью, а вести к 

экономическому развитию земель, регулируемых 

нормами обычного права. Эта концепция с самого 

начала отличалась от земельных претензий, предъ-

являемых канаками, в основе которых лежал в 

первую очередь вопрос национальной принадлеж-

ности: возобновление связей с землей, раздроблен-

ной в результате колонизации и расхищения и, как 

следствие, предоставление кланам возможности 

вновь обрести свою культурную самобытность и 

вернуть земли предков. 

45. Сегодня существует неотложная потребность в 

повышении эффективности работы ГДПЛ за счет 

предоставления отдельным группам более веских 

правовых оснований для их деятельности по воз-

вращению и освоению земель, регулируемых нор-

мами обычного права. Земли, регулируемые норма-

ми обычного права, представляют собой своего ро-

да «бедных родственников» среди земель, подле-

жащих возврату и освоению, и являются источни-

ком противоречий по причине значительного соци-

ального неравенства. Федерация оратора, действу-

ющая на территории всей страны, была создана  в 

2014 году в качестве форума, в рамках которого 

местные должностные лица ГДПЛ могут собирать-

ся для обсуждения возникающих у них проблем и 

представления рекомендаций относительно улуч-

шения повседневной жизни соответствующих групп 

населения. Первым на повестке дня стоял вопрос об 

изменении юридического статуса ГДПЛ путем 

установления обычного права (а не прецедентного, 

как в настоящее время) в качестве основы для при-

нятия решений в отношении земель, регулируемых 

нормами обычного права, и управления ими. Одна-

ко это также вопрос, касающийся предоставления 

людям, которые изначально проживали на землях, 

регулируемых нормами обычного права, ресурсов 

для осуществления их планов, так как в настоящее 

время не существует специальных законов, регули-

рующих освоение таких земель. 

46. Г-н Морини (Центр «За общую судьбу»), вы-

ступая в качестве беспартийного активиста, гово-

рит, что, подобно тысячам молодых жителей Новой 

Каледонии — как канакам, так и населению острова 

Уоллис, — он остался в живых в первую очередь 

благодаря подписанию Матиньонских и Нумейского 

соглашений. Несмотря на необходимость установ-

ления мирных взаимоотношений, всеобщая амни-

стия стала завесой для настоящих страданий целого 

поколения, независимо от принадлежности к тем 

или иным общинам. Непрощение является подлин-

ным источником ненависти, которая передается от 

поколения поколению, питая взаимный страх и рас-

тущую обособленность и приводя к несоразмерно-

му росту числа людей, владеющих оружием. Эта 

ненависть ведет к нарастанию истерии по поводу 

референдума, которого одни жители страны боятся, 

а другие — с нетерпением ждут. 

47. Подлинный выбор, который предстоит сделать 

Новой Каледонии, — это выбор не между Франци-

ей и независимостью, а между разделением и при-

мирением жителей Новой Каледонии. Если истин-

ная цель заключается в достижении мира, то для 

поощрения процесса примирения необходим силь-

ный, символичный и взаимный жест. Оратор реко-

мендует провести национальное мероприятие, в 

рамках которого представители гражданского об-

щества, общин, живущих в соответствии с обычая-

ми, и населения в целом примут участие в церемо-

нии взаимного прощения и признания, организо-

ванной в соответствии со священными канакскими 

традициями, которая станет залогом долгосрочного 

мира в Новой Каледонии. 

48. В рамках своей миссии Организация Объеди-

ненных Наций несет особую ответственность перед 

Новой Каледонией; наблюдатели Организация Объ-

единенных Наций по вопросам проведения выборов 

должны быть приглашены на референдум, чтобы 

местное население получило подтверждение того, 

что все процедуры будут носить мирный характер. 

На самих избранных должностных лиц Новой Ка-

ледонии возлагается историческая ответственность 

за объединение против ненависти и политического 

насилия, так как важность этой цели превосходит 

любые междоусобные интересы. 

 

Вопрос о Гуаме (A/C.4/70/5) 

49. Г-н Ада (сенатор законодательного собрания 

Гуама), выступая от имени своего правительства и в 

качестве члена Консультативного совета Первой 

комиссии Гуама по вопросам деколонизации и за-

щиты гуамской культуры чаморро, говорит, что на 
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протяжении многих лет лидеры его островной об-

щины сражались за право народа быть услышан-

ным в его стремлении добиться самоопределения. 

Впервые за 20  лет действующая администрация 

Кальво и Тенорио выделила финансирование на 

проведение просветительской кампании с целью 

информирования населения о последствиях пред-

стоящего плебисцита. Дополнительное финансиро-

вание из средств местного бюджета позволит под-

готовить информационные материалы по трем ва-

риантам статуса Гуама, определяющим его будущие 

отношения с Соединенными Штатами и всем ми-

ром, а именно: статус штата, независимость или 

свободная ассоциация. 

50. Губернатор, законодательное собрание и мно-

гие члены общины твердо убеждены в том, что лю-

бой из этих вариантов будет лучше сложившегося 

положения. В то время как его соотечественники 

учат своих детей тому, что демократия — это дар, 

которым могут пользоваться все граждане Соеди-

ненных Штатов, граждане, проживающие на терри-

тории Гуама, и их представитель в конгрессе Со-

единенных Штатов лишены возможности участво-

вать в выборах президента Соединенных Штатов. В 

то же время решения, принимаемые законодателями 

и судьями в Вашингтоне, оказывают колоссальное 

воздействие на народ Гуама и его экономику. Поли-

тика Соединенных Штатов, направленная на защиту 

своей торговли и поддержку собственной экономи-

ки, наносит ущерб, пусть и неумышленный, эконо-

мике Гуама и негативно отражается на качестве 

жизни его населения. И Специальный комитет по 

деколонизации, и руководство Гуама несут ответ-

ственность за обеспечение того, чтобы жители Гуа-

ма, независимо от их способности принимать уча-

стие в плебисците, в полной мере понимали, какие 

последствия повлекут за собой сохранение статуса 

неинкорпорированной территории, ослабление от-

ношений с Соединенными Штатами или получение 

статуса штата Соединенных Штатов. В рамках ин-

формационной кампании, адресованной жителям 

Гуама, на проведение которой было запрошено до-

полнительное финансирование со стороны Соеди-

ненных Штатов, Специальный комитет по деколо-

низации взаимодействует с государственными и 

частными системами школ в целях проведения де-

батов по поводу плебисцита, так как, в соответ-

ствии с рекомендациями Организации Объединен-

ных Наций, крайне важно, чтобы молодежь страны 

оратора имела возможность высказать свое мнение 

в рамках дискуссии по вопросу, который имеет 

большое значение для их будущего. 

51. Ожидаемое увеличение военного контингента 

Соединенных Штатов на территории Гуама, несо-

мненно, окажет поддержку растущей экономике 

Гуама. Тем не менее, несмотря на то, что многие на 

Гуаме поддерживают наращивание контингента, 

есть и те, кто считает, что эффективность усилий по 

деколонизации снизится в связи с увеличением во-

енного присутствия Соединенных Штатов. Осозна-

вая эти опасения и предвидя, что ожидаемый эко-

номический рост в конечном итоге завершится, 

действующее правительство твердо намерено обес-

печивать рост экономики за счет иных средств, да-

же если преимущества, полученные за счет увели-

чения военного контингента, будут использованы в 

полной мере. 

52. Правительство территории оратора прилагает 

активные усилия для вынесения вопроса о полити-

ческом статусе Гуама на голосование в ближайшие 

два года. Оно обратилось за поддержкой к Соеди-

ненным Штатам Америки в попытке положить ко-

нец столетиям колонизации при помощи простого 

голосования представителей коренного народа, к 

числу которых относятся все лица, рожденные на 

территории Гуама до 1 августа 1950 года, и их по-

томки. Народ чаморро не может и в дальнейшем 

пребывать в состоянии политической неопределен-

ности и полон решимости добиться удаления Гуама 

из списка несамоуправляющихся территорий Орга-

низации Объединенных Наций. В связи с этим он 

нуждается в помощи для того, чтобы обеспечить 

всеобщее уважение любых результатов проведенно-

го им голосования в соответствии с гарантиями, 

представленными в Декларации о предоставлении 

независимости колониальным странам и народам. 

Таким образом, международное сообщество должно 

поддержать решение Гуама об осуществлении пра-

ва на самоопределение и на определение своего 

статуса в качестве народа и острова внутри гло-

бального партнерства наций. 

53. Г-жа Вон Пат (спикер законодательного со-

брания Гуама) говорит, что наиболее серьезной 

угрозой для любого осуществления законного права 

на деколонизацию является милитаризация Гуама 

со стороны Соединенных Штатов, которые прене-

брегают директивами Организации Объединенных 

Наций, предписывающими не только снизить число 

военных баз на несамоуправляющихся территориях 
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и в конечном итоге закрыть их, но и воздерживаться 

от открытия новых. Несмотря на многолетие проте-

сты со стороны народа Гуама, Соединенные Штаты 

обнародовали подробный план увеличения воин-

ского контингента на острове, включая строитель-

ство масштабной и расширенной военной базы, пе-

редислокацию около 5  тыс. морских пехотинцев 

Соединенных Штатов на Гуам, изъятие дополни-

тельных священных и представляющих собой бога-

тое культурное наследие земель и проведение воен-

ных игр, испытаний оружия и общевойсковой под-

готовки. Военные силы Соединенных Штатов также 

продолжают подготовку военных учений и манев-

ров в акватории Марианских островов на террито-

рии общей площадью 984 тыс. морских миль. По-

добные военные мероприятия лишат жителей Гуама 

их права на собственные природные ресурсы, огра-

ничив их доступ к суше и морю. Комитет должен 

принять проект резолюции по Гуаму, еще раз под-

твердив установленное правило, в соответствии с 

которым эскалация военной активности на Гуаме 

представляет собой неправомерное препятствие для 

самоопределения и просто является нарушением 

международного права. 

54. Соединенные Штаты не предоставили никаких 

ресурсов, необходимых для проведения информа-

ционной кампании в рамках подготовки плебисцита 

о самоопределении. Генеральная Ассамблея должна 

оказать давление на Соединенные Штаты, с тем 

чтобы вынудить их предоставить финансирование и 

содействие для проведения всеобъемлющей кампа-

нии. Что касается текущего иска в связи с требова-

нием о включении в число избирателей жителей 

Гуама, не относящихся к коренному населению 

Гуама, то оратор призывает Комитет при подготовке 

проекта резолюции по Гуаму призвать министер-

ство юстиции Соединенных Штатов к подготовке 

меморандума amicus curiae, уточняющего, что при-

ставка «само» в слове «самоопределение» относит-

ся только к тем лицам, которые получили граждан-

ство Соединенных Штатов на основании Основного 

закона острова Гуам в 1950 году, и их потомкам.  

55. Право на самоопределение подразумевает со-

хранение права Гуама на свои собственные природ-

ные ресурсы. В прошлом году Соединенные Штаты 

заключили спорный договор о делимитации мор-

ских границ с Федеративными Штатами Микроне-

зии, в котором производится демаркация морской 

границы между этой страной и Гуамом. Тем не ме-

нее ни разу на протяжении всех тех лет, в течение 

которых велись обсуждения, переговоры и наконец 

осуществление договора, никаких консультаций с 

Гуамом на эту тему не проводилось. 

 

Вопрос о Фолклендских (Мальвинских) островах  

(A/C.4/70/2) 

56. Г-н Хэмилтон, выступая в личном качестве 

историка, говорит, что при чтении пресс-релиза по 

поводу заседания, состоявшегося днем ранее, в ходе 

которого обсуждались Фолклендские (Мальвин-

ские) острова, он обратил внимание на две вещи: 

консенсус о том, что давний спор должен быть раз-

решен путем возобновления двусторонних перего-

воров, и ответ Соединенного Королевства о том, что 

оно не испытывает ни малейших сомнений по по-

воду собственного суверенитета, и никакого диало-

га не состоится до тех пор, пока о нем не попросят 

сами жители островов. Оратор надеется на урегу-

лирование спора, разделившего его собственную 

страну, Соединенное Королевство, и Аргентину и 

Латинскую Америку, и желает предложить реше-

ние, которое позволит выйти из тупика. К сожале-

нию, резолюции 2065 (XX) и 1654 (XVI) Генераль-

ной Ассамблеи со временем, возможно, утратили 

свою актуальность и силу при применении. Оратор 

надеется, что Комитет и Специальный комитет 

вновь будут играть более активную и авторитетную 

роль в урегулировании вопроса Фолклендских 

(Мальвинских) островов. В основе его предложения 

лежит забытый тезис из доклада Специального ко-

митета (A/5800/Rev.1, глава XXIII, приложение, 

пункт 37), в котором говорится о том, что для обес-

печения полного применения Декларации о деколо-

низации необходима рекомендация, так или иначе 

связанная с существом вопроса.  

57. Существом вопроса является не независи-

мость жителей территории, как в случае с другими 

несамоуправляющимися территориями. Организа-

ция определила, что жители Фолклендских (Маль-

винских) островов не являются народом, имеющим 

право на самоопределение, а представляют собой 

«население» (резолюция 2065 (XX), пункт 1). Су-

ществом вопроса, таким образом, является сувере-

нитет над самой территорией. 
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Вопрос о Французской Полинезии (A/C.4/70/3) 

58. Г-н Тухеява (член ассамблеи Французской 

Полинезии) говорит, что его политическая партия 

по-прежнему придает большое значение той роли, 

которую Организация Объединенных Наций играет 

в деколонизации территории в соответствии с меж-

дународным правом. Он еще раз призывает Фран-

цию как управляющую державу выполнить свои 

обязательства в рамках статьи 73e Устава Органи-

зации Объединенных Наций, которую Франция, к 

сожалению, по-прежнему игнорирует, и напоминает 

о положении в резолюции 1514 (XV), пункт 3, со-

гласно которому недостаточная политическая, эко-

номическая и социальная подготовленность или не-

достаточная подготовленность в области образова-

ния никогда не должны использоваться как предлог 

для задержки достижения независимости.  

59. Деколонизация является по существу вопро-

сом правосудия. Однако отсрочка в правосудии 

равносильна отказу в правосудии, и сохранение су-

ществующего политического положения, при кото-

ром Франция осуществляет контроль над основны-

ми функциями управления, лишает Французскую 

Полинезию основного права на справедливый и 

подлинный процесс самоопределения и представля-

ет собой ложную автономию. В ряде резолюций Ге-

неральной Ассамблеи подтверждается, что право 

собственности, контроля и постоянного суверени-

тета в отношении природных ресурсов принадле-

жит народам несамоуправляющихся территорий и 

что эксплуатация и разграбление этих ресурсов 

иностранными экономическими субъектами явля-

ются нарушением соответствующих резолюций и 

создают угрозу для целостности и благосостояния 

этих территорий. 

60. Франция продолжает в одностороннем поряд-

ке узурпировать морские ресурсы территории, рас-

положенные в ее исключительной экономической 

зоне площадью 5 млн. кв. км, которая содержит 

многочисленные залежи разнообразных стратегиче-

ских металлов; тем самым Франция лишает народ 

Французской Полинезии средств для формирования 

устойчивых социально-экономических условий в 

будущем и отказа от глубокой экономической зави-

симости, образовавшейся вследствие ложных эко-

номических выгод, получаемых за счет француз-

ских испытаний ядерного оружия. Существуют и 

другие способы экономической эксплуатации. Так, 

авиационные налоги и сборы за пролет над терри-

торией, выплачиваемые авиакомпаниями, самолеты 

которых приземляются в международном аэропорте 

«Таити Фааа», направляются в казну Франции. 

Схожим образом, доходы и сборы, получаемые при 

пересечении геостационарными спутниками воз-

душного пространства Французской Полинезии и 

при прокладке подводных волокно-оптических ка-

белей, также контролируются управляющей держа-

вой. Создается впечатление, что именно эксплуата-

ция природных ресурсов и присвоение доходов тер-

риторий является квинтэссенцией современной ко-

лониальной политики. Однако намеренно создан-

ные условия, служащие прикрытием для колони-

альных интересов, не смогут помешать народу 

Французской Полинезии осуществить свое неотъ-

емлемое право на самоопределение. Партия оратора 

готова сотрудничать с Организацией Объединенных 

Наций для скорейшей реализации мандата на деко-

лонизацию в интересах его народа.  

61. Г-н Бек (Соломоновы Острова) спрашивает, 

считает ли петиционер, что для народа Француз-

ской Полинезии может быть полезен визит миссии  

Организации Объединенных Наций по установле-

нию фактов, и может ли региональный подход быть 

рассмотрен в качестве приемлемой альтернативы.  

62. Г-н Тухеява (член ассамблеи Французской 

Полинезии) говорит, что региональная или субреги-

ональная миссия может быть полезной альтернати-

вой при наличии согласия управляющей державы. 

Подобная миссия внесет свой вклад в сбор инфор-

мации, которая должна быть представлена в соот-

ветствии с требованиями Специального комитета и 

Комитета, особенно в свете отказа управляющей 

державы выполнять свои обязательства. Успешное 

завершение работы недавней выездной миссии Фо-

рума тихоокеанских островов, состоявшейся с 

одобрения Франции и охватившей ряд региональ-

ных вопросов, не подпадавших под действие ман-

дата Специального комитета, является хорошим 

прецедентом для региональных инициатив.  

63. Г-н Корбин (проект «Исследования по вопро-

су о зависимости»), отмечая, что проект посвящен 

анализу зависимых моделей управления, говорит, 

что при определении материально-правовой основы 

для повторного включения Французской Полинезии 

в список несамоуправляющихся территорий была 

проведена оценка самоуправления для установле-

ния уровня самоуправления в соответствии с при-

знанными международными стандартами. Показа-
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тели самоуправления, основанные на минимальных 

стандартах самоуправления в соответствии с меж-

дународными договорами, используются для опре-

деления характера политического статуса террито-

рии. Эти показатели были составлены специально 

для малых островных зависимых стран и использо-

вались для классификации отношений между тер-

риториями и управляющими державами: несамо-

управляющиеся; автономные, как в случае с Фран-

цузской Полинезией; частично или полностью ин-

тегрированные в другие государства. Подобные 

оценки полезны для самих территорий в отсутствие 

периодического анализа осуществления Деклара-

ции о деколонизации, который должен проводиться 

для каждой территории в соответствии с мандатом 

Генеральной Ассамблеи в рамках планов действий 

трех Международных десятилетий за искоренение 

колониализма. 

64. Если говорить непосредственно о Француз-

ской Полинезии, то был проведен анализ показате-

лей, касающихся конституционно-политического, 

социально-экономического и военно-стратегическо-

го аспектов. По итогам оценки был сделан вывод о 

том, что на территории действует система зависи-

мого управления, которая с течением времени стала 

более современной по форме и терминологии, но 

осталась неизменной по существу. Было установле-

но, что на территории сохраняется значительный 

политический дисбаланс и высокий уровень одно-

сторонней власти управляющей державы в полити-

ческом, социально-экономическом и стратегиче-

ском аспектах, равно как и в других сферах. В ко-

нечном итоге было установлено, что Французская 

Полинезия не отвечает признанным международ-

ным стандартам для достижения полноценного са-

моуправления посредством автономного управле-

ния. Эти выводы послужили в качестве материаль-

но-правовой основы для принятия резолюции 

67/265 Генеральной Ассамблеи, признающей Фран-

цузскую Полинезию несамоуправляющейся терри-

торией и тем самым подтверждающей примени-

мость международного права к деколонизации 

Французской Полинезии, о чем также говорится в 

резолюциях 68/93 и 69/103 и проекте резолюции, 

который был подготовлен Специальным комитетом 

и в настоящее время находится на рассмотрении 

Комитета. 

65. Г-н Бек (Соломоновы Острова), отмечая важ-

ность показателей самоуправления при обзоре по-

литического статуса несамоуправляющихся терри-

торий, спрашивает о том, совпадает ли этот анализ 

с анализом, который содержится в рабочих доку-

ментах по Французской Полинезии, подготовлен-

ных Секретариатом Организации Объединенных 

Наций. 

66. Г-н Корбин (проект «Исследования по вопро-

су о зависимости») говорит, что подобные рабочие 

документы, как правило, носят информационный 

или статистический характер и не содержат поли-

тический анализ в том объеме, который отвечает 

требованиям государств-членов. Именно по этой 

причине в плане действий для первого десятилетия 

за искоренение колониализма содержался призыв 

провести предметный анализ политических взаи-

моотношений и ситуации на самих территориях. 

Прошло двадцать пять лет, но такой анализ по-

прежнему отсутствует, и потому территории долж-

ны проводить его самостоятельно и определять, 

насколько их политические взаимоотношения соот-

ветствуют нормам международного права. 

67. Г-н Бразерсон, выступая в личном качестве 

заместителя мэра Фааа, Таити, говорит, что послед-

ствия испытаний ядерного оружия, которые испы-

тывают на себе жители несамоуправляющейся тер-

ритории, перестали быть внутренним вопросом, в 

рамках которого управляющая держава могла отка-

заться от возмещения ущерба за нарушения прав 

человека под предлогом обеспечения национальной 

безопасности или скрыть жизненно важную ин-

формацию. Испытания ядерного оружия, проводи-

мые Францией, должны рассматриваться Организа-

цией Объединенных Наций непредвзято и без учета 

военно-стратегического контекста, присущего 

управляющей державе. В противном случае пред-

ставляется невозможным рассмотрение и установ-

ление точных сумм компенсации за 193 испытания 

ядерного оружия, которые были проведены в пери-

од с 1966 по 1997 годы и в результате которых в ат-

мосферу был произведен выброс, эквивалентный 

720 бомбардировкам Хиросимы, и 210 подземных 

испытания, ставшие причиной ряда смертельных 

заболеваний, от которых пострадали жители терри-

тории оратора. 

68. Доклад Генерального секретаря за 2014 год о 

последствиях ядерных испытаний, проводившихся 

на территории Французской Полинезии на протя-

жении 30 лет, для окружающей среды, экологии и 

здоровья населения, а также о других последствиях 
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таких испытаний (A/69/189) носит не исчерпываю-

щий характер и представляет собой простую ком-

пиляцию ответов, полученных всего лишь от двух 

учреждений Организации Объединенных Наций из 

двадцати двух, в адрес которых были направлены 

соответствующие запросы, и этот доклад не выно-

сился на обсуждение Специального комитета, так 

как был распространен спустя месяц после завер-

шения сессии Комитета в 2014 году. Тем не менее в 

независимом докладе о ядерных испытаниях во 

Французской Полинезии за 2014 год, подготовлен-

ном известными учеными, предлагается исчерпы-

вающий анализ, который заслуживает внимания 

государств-членов, и оратор просит распространить 

данный доклад в качестве документа Генеральной 

Ассамблеи. Он также обращается с повторной 

просьбой о включении Французской Полинезии в 

программу Научного комитета Организации Объ-

единенных Наций по действию атомной радиации.  

69. В ноябре 2014 года ассамблея Французской 

Полинезии приняла резолюцию, призывающую 

Францию признать колониальный характер прово-

димых ею испытаний ядерного оружия и учредить 

комитет по оценке финансового ущерба, нанесенно-

го оккупацией. Эта информация была передана 

Специальному комитету; в связи с этим не может не 

вызывать удивления тот факт, что ни в рабочем до-

кументе, ни проекте резолюции, представленных 

Комитету, не содержалось упоминания о данной ре-

золюции. Оратор задает вопрос о том, была данная 

резолюция признана не представляющей интереса 

для Специального комитета, или же это результат 

неправомерного кулуарного давления со стороны 

управляющей державы в целях цензурирования по-

добных ссылок. Атомная радиация не имеет поли-

тических границ. Однако в результате зависимого 

статуса Французской Полинезии людям, пережив-

шим такого рода испытания, отказывается в право-

судии и компенсации. Народ Французской Полине-

зии надеется на то, что мандаты Генеральной Ас-

самблеи, возникшие в результате повторного вклю-

чения Французской Полинезии в список несамо-

управляющихся территорий Организации Объеди-

ненных Наций, будут осуществлены в полном объ-

еме, и по-прежнему привержен задаче деколониза-

ции территории. 

70. Г-н Бек (Соломоновы Острова) задает вопрос 

о том, был ли Специальный комитет уведомлен о 

принятии данной резолюции ассамблеей Француз-

ской Полинезии. 

71. Г-н Бразерсон говорит, что данный документ 

действительно был направлен в адрес Специально-

го комитета в начале 2015 года и что он носит об-

щедоступный характер вследствие широкого осве-

щения в прессе на национальном и региональном 

уровне. Он также полагал, что управляющая держа-

ва должна была бы распространить данную резо-

люцию согласно решению, принятому относитель-

но действий в подобных ситуациях, в мае 2013 года. 

 

Вопрос о Западной Сахаре (продолжение) 

(A/C.4/70/7) 

72. Председатель, напомнив о том, что он попро-

сил предоставить время для консультаций по во-

просу о включении двух петиционеров  — 

г-жи Пирсон и г-на Кэмерона — в список петицио-

неров Комитета по вопросу Западной Сахары, гово-

рит, что Комитет должен принять решение в духе 

сотрудничества и рациональности. В настоящее 

время 88 петиционеров ожидают возможности об-

ратиться к Комитету по данном вопросу, и любые 

дальнейшие задержки при утверждении их заявок 

или попытки поставить под сомнение их обосно-

ванность бросают серьезную тень на деятельность 

Комитета и его приверженность своим обязатель-

ствам. Председатель обращает внимание на тот 

факт, что в ходе последних трех сессий Генераль-

ной Ассамблеи г-н Кэмерон уже выступал перед 

Комитетом на основании схожих представленным 

им писем. В связи с этим он ссылается на краткие 

отчеты Комитета, содержащиеся в документах 

A/C.4/69/SR.3, A/C.4/68/SR.5 и A/C.4/67/SR.5, от-

ражающих заявления данного петиционера. В свете 

этого важного прецедента, созданного Комитетом, и 

принимая во внимание схожий характер заявок, 

Председатель выносит решение о том, что они 

должны быть сохранены в документе A/C.4/70/7. 

73. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что при всем 

уважении к усилиям Председателя за то время, ко-

торое прошло с предыдущего дня, ничего не изме-

нилось. В соответствии с мандатом Комитета лю-

бой петиционер, подающий заявку на заслушание 

его позиции, в своем выступлении должен говорить 

исключительно о положении 17 несамоуправляю-

щихся территорий. По понятным причинам допус-

каются ссылки на управляющие державы, но пре-

цедентов, когда петиционер высказывает коммента-
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рии в адрес третьих стран, не существует, и подоб-

ные действия представляют собой нарушение про-

цедуры. Оратор выражает сожаление в связи с не-

достаточной бдительностью, следствием которой 

стало утверждение петиционеров, затрагивающих в 

своих заявках вопросы, не представляющие интере-

са для деятельности Комитета, и просит Секретари-

ат принять меры для того, чтобы эта ситуация нико-

гда больше не повторялась. 

74. В целях подтверждения гибкости своего под-

хода и лишь в порядке исключения делегация ора-

тора дает согласие на включение данных петицио-

неров в список при условии, что они изменят текст 

своих писем таким образом, чтобы в них содержа-

лись исключительно ссылки на Западную Сахару. 

Требование Генеральной Ассамблеи о том, что за-

явления петиционеров не должны содержать упо-

минаний стран, не имеющих отношения к оккупа-

ции, распространяются на всех петиционеров.  

75. Председатель говорит, что он примет меры 

для того, чтобы замечания петиционеров относи-

лись исключительно к несамоуправляющимся тер-

риториям. 

76. Г-н Наанда (Намибия) говорит, что тот факт, 

что то или иное нарушение уже было допущено в 

прошлом, не делает его правильным, и потому Ко-

митету следует воздержаться от повторения соб-

ственных ошибок. Вопрос беженцев не входит в 

повестку дня. Пункт официальной повестки дня 

сформулирован совершенно четко и не содержит 

упоминаний о лагерях рядом с Тиндуфом в Алжире. 

Делегация оратора решительно возражает против 

заслушания упомянутых петиционеров. 

77. Г-н Лаассель (Марокко), выступая в порядке 

осуществления права на ответ, говорит, что он по-

нимает опасения представителя Алжира. Учитывая 

тот факт, что г-н Кэмерон и г-жа Пирсон работали в 

лагерях Тиндуфа и были свидетелями расхищения 

гуманитарной помощи, о котором говорится в до-

кладе Европейского бюро по борьбе с мошенниче-

ством (ЕББМ), алжирским коллегам оратора хоро-

шо известно, о чем будут говорить эти петиционе-

ры. Петиционеры говорят о ситуации, которая изна-

чально возникла в регионе Сахары. Может ли Ко-

митет говорит о территории, не упоминая при этом 

ее население? Что касается процедуры, то Комитет 

обсуждает территорию Западной Сахары, которая 

имеет официальный статус несамоуправляющейся 

территории. Делегация оратора просит сохранить в 

числе выступающих двух петиционеров, чье при-

сутствие в списке петиционеров стало предметом 

споров. 

78. Г-н Бесседик (Алжир), выступая по порядку 

ведения заседания, говорит, что предметом обсуж-

дения являются не лагеря в Тиндуфе, а процедур-

ный вопрос. Ситуация в лагерях не является пред-

метом настоящих прений. Более подходящими 

площадками для рассмотрения этого вопроса явля-

ются Управление Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека, Со-

вет по правам человека и Третий комитет. УВКПЧ в 

настоящее время занимается расследованием ситу-

ации и присутствует на месте. Четвертый комитет 

должен ограничиться обсуждением  процедурного 

недочета, в результате которого были утверждены 

упомянутые петиционеры. Оратор призывает пред-

ставителя Марокко следовать правилам и сосредо-

точиться на основном предмете обсуждения, кото-

рым является процедурный недочет в работе Коми-

тета. 

79. Г-н Сисс (Сенегал) говорит, что он сожалеет о 

том, что после всех усилий Председателя по сохра-

нению списка петиционеров Комитет вернулся к 

вопросу отстранения петиционеров. Делегация ора-

тора присоединяется к делегации Марокко и про-

сит, чтобы Комитет дал петиционерам возможность 

представить свои доводы. Проблема беженцев 

очень важна, и делегация оратора просит рассмот-

реть ее в рамках целостного подхода. 

80. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что в будущем 

петиционеры должны вносить коррективы в содер-

жание своих писем, если оно касается иных стран 

помимо несамоуправляющейся территории. 

81. Г-н Лаассель (Марокко) говорит, что в сле-

дующем году должен быть использован единый 

формат для заслушаний, для того чтобы избежать 

проблем. Делегация оратора также изучала список 

петиционеров и выявила неправомерное использо-

вание некоторых наименований должностей, но не 

стала выносить эти вопросы на рассмотрение в це-

лях сохранения мира. 

82. Г-н Мугимба (Уганда) говорит, что при рас-

смотрении вопросов Генеральной Ассамблеи со-

блюдение процедуры имеет приоритетный харак-

тер. Четвертый комитет в настоящее время занима-

ется изучением вопросов, которые относятся к сфе-
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ре компетенции комитета по правам человека. Де-

легация оратора решительно возражает против вы-

ступления этих двух петиционеров и просит 

остальные государства-члены проявить гибкость, 

чтобы у Комитета осталось время для заслушания 

других петиционеров. 

83. Г-н Сисс (Сенегал) говорит, что делегация 

Марокко уже продемонстрировала гибкость при об-

суждении вопроса, касающегося Западной Сахары, 

а Комитет уже располагает списком петиционеров. 

Комитет должен занять определенную правовую 

позицию по вопросу утверждения петиционеров, 

для того чтобы избежать повторения таких кон-

фликтов в будущем. 

84. Г-н Бесседик (Алжир) напоминает, что в со-

ответствии со своей правовой практикой Комитет 

может признать тот или иной подход прецедентным 

в том случае, если по данному вопросу отсутствует 

какое-либо правило, но не имеет права сделать это 

при наличии существующего правила. В связи с 

этим делегация оратора отвергает любые ссылки на 

подход, не имеющий юридической значимости.  

85. Г-н Мугимба (Уганда) говорит, что с точки 

зрения правовой практики наиболее сложной зада-

чей является сохранение свободы при одновремен-

ном обеспечении порядка, поскольку существуют 

противоречия в терминологии. Правовая практика 

не является приоритетной для рассматриваемого 

вопроса. 

86. Г-н Сисс (Сенегал), поясняя, что он не имеет 

намерения устанавливать правовой прецедент, го-

ворит, что Комитет уже подготовил список петици-

онеров и должен выслушать этих петиционеров, 

чтобы не затягивать прения. Оратор предлагает в 

будущем более внимательно изучать доклад Секре-

тариата, чтобы не допускать повторения подобных 

ситуаций. Рассмотрение вопроса о Западной Сахаре 

должно носить целостный характер, а проблема бе-

женцев не может быть отодвинута на второй план 

при его обсуждении. 

87. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что вопрос за-

ключается не в предоставлении разрешения, а в 

следовании четко оговоренному мандату, который 

заключается в обсуждении несамоуправляющихся 

территорий, в данном случае Западной Сахары, а не 

соседних государств. 

88. Председатель говорит, что все большее число 

участников приходят к консенсусу о том, что пози-

ция петиционеров должна быть услышана. Он про-

следит за тем, чтобы замечания всех петиционеров 

были посвящены исключительно 17 несамоуправ-

ляющихся территориям в соответствии с Деклара-

цией. Председатель постановляет, что оба петицио-

нера будут оставлены в документе A/C.4/70/7, и по-

лагает, что Комитет желает удовлетворить заявки о 

заслушании всех 88 петиционеров по вопросу о За-

падной Сахаре в рамках пункта 60 повестки дня.  

89. Решение принимается. 

90. Г-н Роузмарин, выступая в личном качестве 

специалиста по международному праву, говорит, 

что предложение Марокко 2007 года о предоставле-

нии автономии является наилучшим способом 

обеспечить долгосрочное благополучие народа Са-

хары. Это справедливое, гибкое и дальновидное 

предложение сочетает в себе значительную степень 

самоопределения и ориентированность на проведе-

ние переговоров. Его цель состоит в строительстве 

современного и демократического общества, в ос-

нове которого будет лежать экономическое и соци-

альное развитие. Таким образом, оно дает надежду 

на лучшее будущее для населения региона и спо-

собствует примирению, которое положит конец 

разъединению и изгнанию. 

91. Марокко гарантирует всему народу Сахары, 

проживающему как внутри территории, так и за ее 

пределами, что он будет играть ведущую роль в ра-

боте органов и учреждений региона Сахары без ка-

кой-либо дискриминации. Народ Сахары будет 

управлять своими делами в соответствии с принци-

пами демократии и располагать при этом всеми не-

обходимыми финансовыми ресурсами. Междуна-

родное сообщество уже имело возможность наблю-

дать за ответными действиями Марокко во время 

арабской весны, заключавшихся в проведении дол-

госрочных демократических реформ и мерах по со-

действию экономическому росту во имя всеобщего 

блага. Марокко предоставило более широкие демо-

кратические свободы всему своему народу, что поз-

волило оппозиционной партии победить на выборах 

и остаться у власти. Следовательно, есть все осно-

вания доверять Марокко в том, что ему удастся до-

биться схожих результатов в регионе Сахары за 

счет своего предложения об автономии.  

http://undocs.org/A/C.4/70/7
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92. Как и в случае с Шотландией, которая сделала 

выбор в пользу автономии вместо независимости во 

время недавнего референдума, признав опасность 

отделения от страны, отличающейся стабильностью 

и надежной позицией в современном мире, Марок-

ко может последовать примеру Соединенного Коро-

левства, способность которого провести честный 

референдум не вызывает сомнения, взяв на себя 

обязательства по добросовестному сотрудничеству 

с народом Сахары в целях организации референду-

ма в соответствии с международным правом, Уста-

вом Организации Объединенных Наций и резолю-

циями Генеральной Ассамблеи. 

93. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что в пункте 

повестки дня говорится о Западной Сахаре, а не  о 

марроканском участке Сахары, и этот термин не 

должен использоваться. 

94. Председатель напомнил оратору о необходи-

мости ограничиться в своем выступлении рассмот-

рением обсуждаемых вопросов. 

95. Г-н Роузмарин, отвечая представителю Ал-

жира, говорит, что в самом названии его заявления 

содержится решение для урегулирования сахаро-

марроканского спора. 

 

Заявления в порядке осуществления права на ответ 

96. Г-н Шерри (Соединенное Королевство), отве-

чая представителю Испании, говорит, что прави-

тельство страны оратора напоминает о своем суве-

ренитете над Гибралтаром и прилегающими к нему 

территориальными водами и еще раз заявляет, что 

Гибралтар осуществляет свои права, которые были 

предоставлены ему в рамках Устава Организации 

Объединенных Наций. Правительство также напо-

минает, что народ Гибралтара имеет право на само-

определение и что в Конституции Гибралтара 

2006 года, одобренной путем референдума, гово-

рится о современных и зрелых отношениях между 

Гибралтаром и Соединенным Королевством.  

97. Правительство страны оратора еще раз под-

тверждает, что оно не будет заключать соглашений, 

в соответствии с которыми народ Гибралтара пе-

рейдет под суверенитет другого государства, вопре-

ки его свободному и демократическому волеизъяв-

лению, и подтверждает, что не будет вступать в пе-

реговоры о суверенитете против желания жителей 

Гибралтара. Оно еще раз подтвердило свои обяза-

тельства по защите Гибралтара, его народа и эконо-

мики. 

98. Соединенное Королевство и Гибралтар по-

прежнему твердо привержены трехстороннему Фо-

руму для диалога как наиболее авторитетному, кон-

структивному и практически применимому сред-

ству укрепления взаимоотношений между всеми 

сторонами. Соединенное Королевство сожалеет, что 

правительство Испании официально прекратило 

свое участие в переговорах в 2011 году.  

99. В соответствии с первоначальным предложе-

нием, представленным Соединенным Королевством 

и Гибралтаром Испании в апреле 2012 года, Соеди-

ненное Королевство стремится перейти к проведе-

нию специальных переговоров среди должностных 

лиц в целях развития сотрудничества по обоюдно 

значимым вопросам при помощи средств, в полной 

мере отражающих желания, интересы, права и обя-

занности народа Гибралтара. В настоящее время 

продолжаются дискуссии с Гибралтаром и Испани-

ей по поводу возможности проведения таких спе-

циальных переговоров. В соответствии с Конститу-

цией 2006 года Гибралтар обладает автономией по 

всем вопросам, кроме внешних сношений, обороны 

и внутренней безопасности, за которые несет ответ-

ственность Соединенное Королевство. Таким обра-

зом, активное участие Гибралтара в любом процес-

се переговоров является условием, не подлежащим 

обсуждению. 

100. Соединенное Королевство отвергает любые 

утверждения о том, что оно незаконно оккупирова-

ло перешеек и прилегающие к нему воды. Согласно 

Конвенции Организации Объединенных Наций по 

морскому праву, территориальные воды являются 

продолжением суверенитета над сухопутной терри-

торией. Государство, обладающее суверенитетом 

над сухопутной территорией, обладает также суве-

ренитетом в отношении территориальных вод на 

расстоянии до трех морских миль или срединной 

линии. Правительство страны оратора четко обо-

значало свою позицию правительству Испании при 

необходимости и будет и впредь отстаивать британ-

ский суверенитет и осуществлять ряд соразмерных 

морских и дипломатических мер реагирования на 

случаи незаконного вторжения государственных су-

дов Испании в британские гибралтарские террито-

риальные воды. 
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101. Гибралтарское правительство Ее Величества 

готово работать со своими испанскими коллегами в 

целях решения целого ряда проблем, связанных с 

поддержанием правопорядка. Делегация страны 

оратора напоминает о регулярном сотрудничестве 

между Королевской полицией Гибралтара и Испан-

ской гражданской гвардией, которое является вы-

годным как для Испании, так и для Гибралтара. Ги-

бралтар обладает конституционной компетенцией в 

отношении вопросов налогообложения и имеет 

справедливую и открытую налоговую систему. Он 

соблюдает все применимые директивы и регламен-

ты Европейского союза в отношении финансовых 

услуг, налогообложения и отмывания денег, вклю-

чая Директиву о сбережения и взаимной помощи. 

Организация экономического сотрудничества и раз-

вития (ОЭСР) включила Гибралтар в число юрис-

дикций, к которым также относятся Соединенное 

Королевство, Германия и Соединенные Штаты, на 

практике внедривших согласованный на междуна-

родном уровне стандарт налогообложения в суще-

ственной мере. 

102. Гибралтар добился значительного прогресса в 

отношении соглашений об обмене налоговой ин-

формацией, подписав 27 таких соглашений и уста-

новив более 130 схожих взаимоотношений с госу-

дарствами, которые являются сторонами Конвенции 

ОЭСР о взаимной помощи, и со всеми государства-

ми —  членами Европейского союза. Гибралтар 

направил письменное предложение о заключении 

такого соглашения в адрес Испании, но по состоя-

нию на текущий момент никакого ответа с ее сто-

роны получено не было. Тем не менее обмен ин-

формацией между Гибралтаром и Испаний все рав-

но происходит в соответствии с Директивой Евро-

пейского союза о взаимной помощи и Конвенцией 

ОЭСР о взаимной помощи. Более того, Гибралтар 

ввел автоматический обмен информацией с пятью 

государствами —  членами Европейского союза, 

включая Испанию. 

103. Гибралтар продолжит сотрудничество с Евро-

пейской комиссией в рамках проводимого ею рас-

следования одного из аспектов его налогового ре-

жима при поддержке правительства Великобрита-

нии, которое убеждено в том, что данный налого-

вый режим соответствует всем применимым меж-

дународным стандартам и стандартам Европейского 

союза. В докладе Европейского бюро по борьбе с 

мошенничеством (ЕББМ) за 2014 год приводятся 

опасения правительств Испании и Гибралтара по 

поводу контрабанды сигарет черед границу между 

Гибралтаром и Испанией. Европейская комиссия 

признала обязательства Гибралтара по решению 

проблемы контрабанды табачных изделий и значи-

тельные меры, принятые им к настоящему моменту, 

включая ограничение, в соответствии с которым 

допустимое число сигарет для ввоза в зону сухо-

путной границы не должно превышать 200 шт. на 

человека. Гибралтар неоднократно заявлял о своем 

стремлении более тесно и напрямую сотрудничать 

со своими испанскими коллегами по данному во-

просу. 

104. Создание Гибралтаром рифа было признано 

законным Европейской комиссией в 2014 году и яв-

ляется частью долгосрочной программы сохранения 

морской окружающей среды в целях увеличения 

рыбных ресурсов и восстановления среды их оби-

тания. Использование бетонных блоков для созда-

ния искусственных рифов соответствует междуна-

родной передовой практике и подходу самой Испа-

нии к созданию искусственных рифов. Окружаю-

щая среда Гибралтара, включая британские гибрал-

тарские территориальные воды, относится к сфере 

ответственности правительства Гибралтара, кото-

рому известно об обязательствах, которое оно несет 

в соответствии с правом Европейского союза и со-

ответствующими международными договорами и 

конвенциями. 

105. Г-н Гутьеррес Бланко Наваррете (Испания), 

еще раз излагая доводы, приводившиеся в его 

предыдущем выступлении, говорит, что позиция 

Испании в отношении территорий, переданных Ве-

ликобритании в рамках Утрехтского договора, оста-

ется неизменной. Испания не признает какие бы то 

ни было права Соединенного Королевства на зе-

мельные, воздушные и морские зоны, не включен-

ные в статью X Договора, согласно которой Испа-

ния уступила Британии только город и замок Ги-

бралтар вместе с портом, укреплениями и фортами.  

106. По Утрехтскому договору Испания не уступи-

ла Соединенному Королевству перешеек, который 

всегда оставался под суверенитетом Испании. Ис-

пания неоднократно заявляла, что одной лишь про-

должительной оккупации со стороны Великобрита-

нии недостаточно для выполнения требований 

международного права о получении суверенитета. 

Следовательно, она носит незаконный характер. 

Испания отвергает любые упоминания представи-
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телем Соединенного Королевства незаконных втор-

жений в воды Гибралтара; такие действия пред-

ставляют собой обычные операции испанских судов 

в испанских водах, нередко направленные на борь-

бу с преступностью, и поэтому они будут продол-

жаться. 

107. Что касается вопроса налогообложения, то 

подписание соглашений об обмене информацией в 

налоговых целях лишено смысла, если эти согла-

шения не соблюдаются. Гибралтар ни разу не пред-

ставил какой-либо существенной информации и не 

подписывал договоры о двойном налогообложении. 

В июле Испания подала в адрес Европейской ко-

миссии жалобу о получении Гибралтаром незакон-

ной государственной помощи от Соединенного Ко-

ролевства в области налогообложения азартных игр. 

Помимо этого, Европейский союз недавно опубли-

ковал списки юрисдикций, отказывающихся от со-

трудничества в области налогообложения, и Ги-

бралтар занимает там заметное место, а также явля-

ется единственной европейской территорией, ока-

завшейся в этих списках. 

108. Испания приветствует успех мер по борьбе с 

мошенничеством и снижение контрабанды, но в то 

же время обеспокоена ростом морской контрабан-

ды. Что касается односторонних действий, о кото-

рых он упоминал ранее как о наносящих ущерб 

окружающей среде и рыболовной отрасли Испании, 

включая незаконный вылов синего тунца, то оратор 

отмечает, что Испания инициировала ряд судебных 

процессов, которые в настоящее время находятся на 

рассмотрении в судах Европейского союза и Испа-

нии. Что касается более позитивных изменений, то 

оратор подтверждает, что Испания в настоящее 

время ведет переговоры с Соединенным Королев-

ством по поводу регионального сотрудничества в 

области борьбы с организованной преступностью, а 

также ожидает ответа Соединенного Королевства 

по поводу специального механизма, который дол-

жен прийти на смену трехстороннему Форуму. 

 

Заседание закрывается в 18 ч. 05 м . 

 


